241 META A€ TTENTE HMEPAC KATEBH o APXIEPEYC ANANIAC META
meta de pente hEmeras katebE ho archiereus hananias meta
G3326 G1161  G4002 G2250 G2597 G3588 G749 G367 G3326
Prep Conj a_Nom n_Acc PIf vi2Aor Act 3 Sg t_ NomSgm n_NomSgm n_NomSgm Prep
after YET FIVE DAYS DOWN-STEPPed THE chief-SACRED-one  ANANIAS WITH
descended chief-priest
TWN TIPECBYTEPWON KAl PHTOPOC TEPTYAAOY TINOC OITINEC ENEDANICAN
ton presbuterOn kai rEtoros tertullou tinos hoitines enephanisan
G3588 G4245 G2532  G4489 G5061 G5100 G3748 G1718
t_GenPlm a_GenPlm Conj n_Gen Sgm n_Gen Sgm px Gen Sgm pr Nom Pl m vi Aor Act 3 PI
THE SENIORS AND declarer TERTULLUS ANY WHO-ANY IN-APPEARize
elders orator certain who-any disclose
TWO HFEMONI KATA TOY TTIAYAOY
to hEdemoni kata tou paulou
G3588 G2232 G2596 G3588 G3972
t_ DatSgm n_DatSgm Prep t_GenSgm n_GenSgm
to-THE LEADer DOWN OF-THE PAUL
governor against the
24:2 KAHOENTOC A€ AYTOY HPZATO KATHIOPEIN o TEPTYAAOC
kIEthentos de autou Erxato katEgorein ho tertullos
G2564 G1161 G846 G756 G2723 G3588 G5061
vp Aor Pas Gen Sg m Conj pp Gen Sgm vi Aor midD 3 Sg vn Pres Act t_Nom Sgm n_Nom Sg m
OF-BEING-CALLED YET OF-him begins TO-BE-accusING THE TERTULLUS
to-be-accusing-
AErON (24:3) TTIOAAHC €IPHNHC TYICXANONTEC AN Coy KA1
legOn (24:3) pollEs eirEnEs tugchanontes dia sou kai
G3004 G4183 G1515 G5177 G1223 G4675 G2532
vp Pres Act Nom Sg m a_GenSgf n_GenSgf vp Pres Act Nom PI'm Prep pp 2 Gen Sg Conj
sayING OF-much PEACE HAPPENING-UP THRU YOU AND
much happening- through
KATOPOMWMATN F'INOMENWWN TW EONEI| TOYTW AlIA THC CHC
katorthOmatOn ginomenOn to ethnei toutO dia tEs sEs
G2735 G1096 G3588 G1484 G5129 G1223 G3588 G4674
n_GenPln vp Pres midD/pasD GenPIn t_DatSgn n_DatSgn pdDatSgn Prep t_GenSgf ps2GenSg
DOWN-ERECTments OF-BECOMING to-THE NATION this THRU THE YOUR
reforms becoming through
TIPONOIAC
pronoias
G4307
n_GenSgf
BEFORE-MINDing
forethought
24:3 TIANTH TE KAl TIANTAXOY ATTOAEXOMEOA KPATICTE $HAIZ META
pantE te kai pantachou apodechometha kratiste phElix meta
G3839 G5037 G2532  G3837 G588 G2903 G5344 G3326
Adv Part Conj Adv vi Pres midD/pasD 1 PI a_Voc Sgm n_VocSgm Prep
EVERYly BESIDES AND EVERY-SOIL WE-ARE-FROM-RECEIVING  most-HOLDer !  FELIX WITH
in-every-way  bsboth everywhere we-are-welcoming- most-mighty ! Felix !
TIACHC EYXAPICTIAC
pasEs eucharistias
G3956 G2169
a_GenSgf n_GenSgf
EVERY thanking
all thank
24:4 INN A€ MH €Tl  TIAEION ce ErKoOnmTW TIAPAKAAW AKOYCAI
hina de mE epi pleion se egkoptO parakalO akousai
G2443 G1161 G3361 G1909 G4119 G4571 G1465 G3870 G191
Conj Conj Part Neg Prep a_AccSgnCmp pp2AccSg vsPresActlSg vi Pres Act 1 Sg vn Aor Act
THAT YET NO ON MORE YOU I-MAY-BE-hinderING  |-AM-BESIDE-CALLING TO-HEAR
l-am-entreating
ce HMWDN CYNTOMWC TH CH ETTIEIKEIA
se hEmOn suntomOs tE sE epieikeia
G4571 G2257 G4935 G3588 G4674 G1932
pp2AccSg pplGenPl Adv t DatSgf ps2DatSg n_DatSgf
YOU OF-Us TOGETHER-CUTIly to-THE YOUR leniency
us concisely
24:5 €YPONTEC AP TON ANAPA TOYTON AOIMON KAl KINOYNTA
heurontes gar ton andra touton loimon kai kinounta
G2147 G1063  G3588 G435 G5126 G3061 G2532  G2795
vp 2Aor Act Nom Pl m Conj t_Acc Sgm n_Acc Sgm pd Acc Sgm n_Acc Sgm Conj vp Pres Act Acc Sgm
FINDING for THE MAN this PESTILENCE  AND STIRRING
one-stirring
CTACIN TIACIN TOIC IOYAAIlOIC TOIC KATA THN OIKOYMENHN
stasin pasin tois ioudaiois tois kata tEn oikoumenEn
G4714 G3956 G3588 G2453 G3588 G2596 G3588 G3625
n_Acc Sg f a_DatPIm t_DatPlm a_DatPIm t_DatPIm Prep t_Acc Sgf n_Acc Sg f
STANDing to-ALL THE JUDA-ans THE according-to THE beING-HOMED
insurrection Jews inhabited-
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Translation : AV

Acts 24

1. And after five days Ananias
the high priest descended with
the elders, and [with] a certain
orator [named] Tertullus, who
informed the governor against
Paul.

2And when he was called
forth, Tertullus began to
accuse [him], saying, Seeing
that by thee we enjoy great
quietness, and that very worthy
deeds are done unto this nation
by thy providence,

2 We accept [it] always, and in
all places, most noble Felix,
with all thankfulness.

4 Notwithstanding, that | be
not further tedious unto thee, |
pray thee that thou wouldest
hear us of thy clemency a few
words.

5 For we have found this man
[a] pestilent [fellow], and a

mover of sedition among all
the Jews throughout the world,
and a ringleader of the sect of
the Nazarenes:
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TIPADTOCTATHN T€E THC TN NAZWDPAION AlIPECEWC

prOtostatEn te tEs tOn nazOraiOn haireseOs

G4414 G5037 G3588 G3588 G3480 G139

n_Acc Sgm Part t_ GenSgf t GenPIm n_GenPlm n_Gen Sg f

BEFORE-STANDer BESIDES OF-THE OF-THE NAZARENES preference

ringleader sect

24:6 OC KAl TO 1EPON ETTEIPACEN BEBHAWCAI ON KAl
hos kai to hieron epeirasen bebElOsai hon kai
G3739 G2532 G3588 G2411 G3985 G953 G3739 G2532
pr Nom Sg m Conj t_Acc Sgn n_Acc Sgn vi Impf Act 3 Sg vn Aor Act pr Acc Sgm Conj
WHO AND THE SACRED-place tries TO-profane WHOM AND

also sanctuary also

EKPATHCAMEN KAl KATA HMETEPON NOMON HOEAHCAMEN KPINEIN

ekratEsamen kai kata Emeteron nomon EthelEsamen krinein

G2902 G2532 G2596 G2251 G3551 G2309 G2919

vi Aor Act 1 PI Conj Prep t_AccSgm ps1AccPl n_Acc Sgm viAor Act 1Pl vn Pres Act

WE-HOLD AND  according-to  THE our (emph.) LAW WE-WILL TO-BE-JUDGING

we-lay-hold our(emph.)

247 TIAPEAOWN A€ AYCIAC o XIAIAPXOC META TTIOAAHC BIAC €K
parelthOn de lusias ho chiliarchos meta pollEs bias ek
G3928 G1161 G3079 G3588 G5506 G3326  G4183 G970 G1537
vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm Prep a_GenSgf n_GenSgf Prep
BESIDE-COMING YET LYSIAS THE THOUSAND-chief  WITH much FORCE ouT
coming-by captain

TN XEIPAIODN HMDN ATTHCATEN

tOn cheirOn hEmOn apEgagen

G3588 G5495 G2257 G520

t_GenPIf n_GenPIf pp1lGenPl vi2AorAct3Sg

OF-THE  HANDS OF-Us FROM-LED

led-away

24:3 KEAEYCAC TOYC KATHIOPOYC AYTOY EPXECOAI €Tl ce TIAP
keleusas tous katEgorous autou erchesthai epi se par
G2753 G3588 G846 G2064 G1909 G4571 G3844
vp Aor ActNomSgm t_AccPIm n_AccPlm pp Gen Sgm  vn Pres midD/pasD  Prep pp2AccSg Prep
ORDERIng THE accusers OF-him TO-BE-COMING ON YOU BESIDE

oYy AYNHCH AYTOC ANAKPINAC TIEPI TIANTWON TOYTMWN ETTIFNWMDNAIL

hou dunEsE autos anakrinas peri pantOn toutOn epignOnai

G3739 G1410 G846 G350 G4012 G3956 G5130 G1921

pr Gen Sgm vi Fut midD 2 Sg pp Nom Sgm vp Aor Act Nom Sgm  Prep a_GenPIn pdGenPln vn 2Aor Act

OF-WHICH  YOU-SHALL-BE-ABLE SAME examining ABOUT ALL OF-these TO-ON-KNOW

whom concerning these- to-recognize

ON HMEIC KATHIOPOYMEN AYTOY

hOn hEmeis katEgoroumen autou

G3739 G2249 G2723 G846

prGenPln pp1NomPl viPresActlPl pp Gen Sgm

OF-WHICH WE ARE-accusING OF-him

him

24:9 CYNEOGENTO A€E KAl ol IOYAAIOI HACKONTEC TAYTA oYTWwC
sunethento de kai hoi ioudaioi phaskontes tauta houtOs
G4934 G1161  G2532  G3588 G2453 G5335 G5023 G3779
vi 2Aor Mid 3 PI Conj Conj t_Nom PIm a_Nom PIm vp Pres Act Nom PI'm pd Acc Pln Adv
TOGETHER-PLACED  YET AND THE JUDA-ans ALLEGING these thus
agreed also Jews these-

EXEIN

echein

G2192

vn Pres Act

TO-BE-HAVING

24:10 ATTEKPI6H A€E o TIAYAOC NEYCANTOC AYTW TOY HreMONOC

apekrithE de ho paulos neusantos auto tou hEdemonos
G611 G1161 G3588 G3972 G3506 G846 G3588 G2232
viAor midD 3Sg  Conj t NomSgm n_NomSgm vpAorActGenSgm ppDatSgm t GenSgm n_GenSgm
answerED YET THE PAUL OF-NODDing to-him THE LEADer
governor

AEreEIN €K TIOAAON E€TWN ONTA ce KPITHN TW EONEI

legein ek pollOn onta se kritEn to ethnei

G3004 G1537 G4183 G5607 G4571 G2923 G3588 G1484

vn Pres Act Prep a_GenPln n_GenPln vpPresvxxAccSgm pp2AccSg n_AccSgm t DatSgn n_DatSgn

TO-BE-sayING ouT OF-MANY YEARS BEING YOU JUDGer to-THE NATION

to-be-S@speaking judge

TOYTW ETTICTAMENOC EYOYMOTEPON TA TTEPI EMAYTOY ATTOAOIOYMAI

toutO epistamenos euthumoteron ta peri emautou apologoumai

G5129 G1987 G3588 G4012 G1683 G626

pd Dat Sgn vp Pres midD/pasD Nom Sg m t_AccPIn Prep pf1 Gen Sgm vi Pres midD/pasD 1 Sg

this belNG-adept WELL-FEELing-more THE ABOUT MYself I-AM-FROM-sayING

being-versed-in- more-cheerfully the(®) concerning I-am-defending
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Translation : AV

Acts 24

5 Who also hath gone about to
profane the temple: whom we
took, and would have judged
according to our law.

7 But the chief captain Lysias
came [upon us], and with great
violence took [him] away out

of our hands,

8 Commanding his accusers to
come unto thee: by examining
of whom thyself mayest take
knowledge of all these things,
whereof we accuse him.

9 And the Jews also assented,
saying that these things were
s0.

10, Then Paul, after that the
governor had beckoned unto
him to speak, answered,
Forasmuch as | know that thou
hast been of many years a
judge unto this nation, | do the
more cheerfully answer for
myself:
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24:11 AYNAMENOY coy FNIDNAL  OTI1  OY TIAEIOYC EICIN MOI
dunamenou sou gnOnai hoti ou pleious eisin moi
G1410 G4675 G1097 G3754 G3756 G4119 G1526 G3427
vp Pres midD/pasD Gen Sgm  pp 2 Gen Sg vn 2Aor Act  Conj PartNeg a_NomPIfCmp viPresvxx 3Pl pp1DatSg
OF-belNG-ABLED YOU TO-KNOW  that NOT MORE ARE to-ME
of-being-able
HMEPAI H AEKAAYO Ad HC ANEBHN TIPOCKYNHCMN €N 1EPOYCAAHM
hEmerai hE dekaduo aph hEs anebEn proskunEsOn en ierousalEm
G2250 G2228 G1177 G575  G3739 G305 G4352 G1722 G2419
n_Nom PIf Part a_Nom Prep prGen Sgf vi2AorActlSg vp FutActNom Sgm Prep ni proper
DAYS OR TEN-TWO FROM WHICH I-UP-STEPPed  worshipING(fut) IN JERUSALEM
than twelve l-went-up -worshiping
24:12 KA oYTeE EN TWO 1EPD E€YPON Me TTPOC TINA
kai oute en to hierO heuron me pros tina
G2532  G3777 G1722  G3588 G2411 G2147 G3165 G4314 G5100
Conj Conj Prep t DatSgn n_DatSgn vi2Aor Act3Pl  pplAccSg Prep px Acc Sg m
AND NOT-BESIDES IN THE SACRED-place THEY-FOUND ME TOWARD  ANY
neither sanctuary any.
A IAANETOMENON H ETTICYCTACIN TTIOIOYNTA OXAOY oYTe €EN
dialegomenon E episustasin poiounta ochlou oute en
G1256 G2228 G1999 G4160 G3793 G3777 G1722
vp Pres midD/pasD Acc Sgm  Part n_Acc Sg f vp Pres ActAcc Sgm n_Gen Sgm Conj Prep
THRU-sayING OR ON-TOGETHER-STANDing  makING OF-THRONG NOT-BESIDES IN
arguing concourse nor
TAIC CYNArdralic oOyYTe KATA THN TIOAIN
tais sunagOgais oute kata polin
G3588 G4864 G3777 G2596 G3588 G4172
t_DatPIf n_DatPIf Conj Prep t_AccSgf n_AccSgf
THE TOGETHER-LEADS NOT-BESIDES according-to  THE city
synagogues nor
24:13 OYTE TIAPACTHCAI AYNANTAI TTIEPI ON NYN KATHIOPOYCIN
oute parastEsai dunantai peri hOn nun katEgorousin
G3777 G3936 G1410 G4012 G3739 G3568  G2723
Conj vn Aor Act vi Pres midD/pasD 3 PI Prep prGenPln  Adv vi Pres Act 3 PI
NOT-BESIDES  TO-BESIDE-STAND  THEY-ARE-ABLE ABOUT WHICH NOW THEY-ARE-accusING
nor to-present- they-can concerning
MOY
mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME
me
24:14 OMOAOI'a A€E TOYTO Col OoTI KATA THN OAON HN
homologO de touto soi hoti kata tEn hodon hEn
G3670 G1161 G5124 G4671 G3754 G2596 G3588 G3598 G3739
vi Pres Act 1 Sg Conj pd Acc Sg n pp 2 Dat Sg Conj Prep t_Acc Sg f n_Acc Sg f pr Acc Sg f
I-AM-avowING YET this to-YOU that according-to THE WAY WHICH
AErOYCIN AIPECIN oYTWwC AATPEYWD TWD TIATPWDW 6€ew
legousin hairesin houtOs latreuO to patrOO theO
G3004 G139 G3779 G3000 G3588 G3971 G2316
Vi Pres Act 3 Pl n_ Acc Sg f Adv vi Pres Act 1 Sg t_DatSgm a_DatSgm n_DatSgm
THEY-ARE-sayING preference thus I-AM-offerING-DIVINE-SERVICE to-THE hereditary God
they-are-terming sect hereditay
TTICTEYWN TIACIN TOIC KATA TON NOMON KAl TOIC TTPOPHTAIC
pisteuOn pasin tois kata nomon kai tois prophEtais
G4100 G3956 G3588 G2596 G3588 G3551 G2532 (G3588 G4396
vp Pres ActNomSgm a_DatPIn t_DatPln Prep t_AccSgm n_AccSgm Conj t_DatPIm n_DatPIm
BELIEVING to-ALL THE according-to  THE LAW AND THE BEFORE-AVERers
all prophets
FErPAMMENOIC
gegrammenois
G1125
vp Perf Pas Dat Pl n
HAVING-been-WRITTEN
24:15 EATTIAN EXWMN €IC TON OEON HN KA1 AYTOI OoYTOlI
elpida echOn eis ton theon hEn kai autoi houtoi
G1680 G2192 G1519 G3588 G2316 G3739 G2532 (G846 G3778
n_Acc Sg f vp Pres Act Nom Sgm  Prep t_ AccSgm n_AccSgm prAccSgf Conj pp Nom PIm pd Nom PIm
EXPECTATION HAVING INTO THE God WHICH AND they these
also selves
TIPOCAEXONTAI ANACTACIN MEAAEIN €CECOAI NEKPWWN AIKAIDN  TeE
prosdechontai anastasin mellein esesthai nekrOn dikaiOn te
G4327 G386 G3195 G2071 G3498 G1342 G5037
Vi Pres midD/pasD 3 PI n_Acc Sg f vn Pres Act vn Fut vxx a_GenPlm a_GenPlm Part
ARE-TOWARD-RECEIVING  UP-STANDing TO-BE-beING-ABOUT TO-SHALL-BE OF-DEAD-ones OF-JUST BESIDES
are-anticipating resurrection to-be-impending of-dead-ones of-just-ones bshoth
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Translation : AV

Acts 24

11 Because that thou mayest
understand, that there are yet
but twelve days since | went up
to Jerusalem for to worship.

12 And they neither found me
in the temple disputing with
any man, neither raising up the
people, neither in  the
synagogues, nor in the city:

13 Neither can they prove the
things whereof they now
accuse me.

14 But this | confess unto thee,
that after the way which they
call heresy, so worship | the
God of my fathers, believing
all things which are written in
the law and in the prophets:

15 And have hope toward God,
which they themselves also
allow, that there shall be a
resurrection of the dead, both
of the just and unjust.
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KAl  AAIKWDON

kai adikOn

G2532 G9Y%4

Conj a_GenPlm

AND OF-UN-JUST
of-unjust-ones

24:16 €N TOYTW A€ AYTOC ACKW ATTPOCKOTTON CYNEIAHCIN €XEIN
en toutO de autos askO aproskopon suneidEsin echein
G1722 G5129 G1161 G846 G778 G677 G4893 G2192
Prep pd Dat Sgn Conj pp Nom Sgm viPres Act 1 SgCon a_ Acc Sg f n_Acc Sg f vn Pres Act
IN this YET SAME I-AM-EXERTING UN-TOWARD-STRIKE conscience TO-BE-HAVING

self no-stumbling-block

TTPOC TON ©EON KAl TOYC ANOPWTTOYC AIATIANTOC

pros ton theon kai tous anthrOpous diapantos

G4314 G3588 G2316 G2532 G3588 G444 G1275

Prep t_ AccSgm n_AccSgm Conj t_AccPIm n_AccPlm Adv

TOWARD THE God AND THE humans THRU-EVERY

continually

24:17 Al E€TWN A€E TIAEIONION  TTIAPEFENOMHN EAEHMOCYNAC TTOIHCWN €lC
di etOn de pleionOn paregenomEn eleEmosunas POIESON eis
G1223 G2094 G1161 G4119 G3854 G1654 G4160 G1519
Prep n_GenPln Conj a_GenPInCmp vi2Aor midD 1 Sg n_Acc PIf vp Fut Act Nom Sgm  Prep
THRU YEARS YET MORE I-BESIDE-BECAME  alms makING INTO
through |I-came-along doing

TO €ONOC MOY KAl TTIPOCPOPAC

to ethnos mou kai prosphoras

G3588 G1484 G3450 G2532 G4376

t_AccSgn n_AccSgn pplGenSg Conj n_AccPIf

THE NATION OF-ME AND TOWARD-CARRIES

offerings

24:18 €N olC €YPON Me HINICMENON €EN TWO 1EPD oYy
en hois heuron me hEgnismenon en to hierO ou
G1722 G3739 G2147 G3165 G48 G1722 G3588 G2411 G3756
Prep prDatPIn vi2Aor Act3 Pl pp1lAccSg vpPerfPasAccSgm Prep t DatSgn n_DatSgn Part Neg
IN to-WHICH THEY-FOUND ME HAVING-been-PURIfiIED IN THE SACRED-place NOT

which sanctuary

META OXAOY OYAE META OO0PYBOY TINEC ATTO THC ACIAC I0YAAIOI

meta ochlou oude meta thorubou tines apo tEs asias ioudaioi

G3326 G3793 G3761 G3326 G2351 G5100 G575 (G3588 G773 G2453

Prep n_GenSgm Adv Prep n_GenSgm pxNomPIm Prep t GenSgf n_GenSgf a_Nom Plm

WITH THRONG NOT-YET WITH TUMULT ANY FROM THE ASIA JUDA-ans

nor -certain Asia Jews

24:19 OYC EAE€EI €TTI coy TIAPEINAI KA1 KATHIOPEIN €l
hous edei epi sou pareinai kai katEgorein ei
G3739 G1163 G1909 G4675 G3918 G2532 G2723 G1487
pr Acc PIm vi Impf im-Act 3 Sg Prep pp 2 Gen Sg vn Pres vxx Conj vn Pres Act Cond
WHOM it-WAS-BINDING ON YOU TO-BE-BESIDE-BEING AND TO-BE-accusING IF

to-be-present to-be-accusing-

TI EXOIEN TTPOC Me

ti echoien pros me

G5100 G2192 G4314 G3165

px Acc Sgn vo Pres Act 3 Pl Prep pp 1 Acc Sg

ANY MAY-THEY-BE-HAVING TOWARD ME

any! they-may-be-having

24:20 H AYTOI OoYTOl EITIATWCAN €1 TI €YPON €EN EMOI
E autoi houtoi eipatOsan ei ti heuron en emoi
G2228 G846 G3778 G2036 G1487 G5100 G2147 G1722 G1698
Part pp Nom PI'm pd Nom PI'm vm 2Aor Act 3 Pl Cond px Acc Sg n vi 2Aor Act 3 PI Prep pp 1 Dat Sg
OR they these LET-say IF ANY THEY-FOUND IN ME

selves let-them-say !

AAIKHMA CTANTOC MOY ETTI  TOY CYNEAPIOY

adikEma stantos mou epi tou sunedriou

G92 G2476 G3450 G1909 G3588 G4892

n_AccSgn vp2Aor ActGenSgm pp1lGenSg Prep t_GenSgn n_GenSgn

injury OF-STANDiIng OF-ME ON THE Sanhedrin

24:21 H TIEPI MIAC TAYTHC &WNHC HC EKPAZA ECTWC EN
E peri mias tautEs phOnEs hEs ekraxa hestOs en
G2228 G4012 G1520 G3778 G5456 G3739 G2896 G2476 G1722
Part Prep a_GenSgf pdGenSgf n_GenSgf prGenSgf viAorActlSg vpPerf ActNomSgm Prep
OR ABOUT ONE this SOUND WHICH I-CRY HAVING-STOOD IN

concerning voice standing among

AYTOIC OTI TIEPI ANACTACEWC NEKPWN €Erw KPINOMAI CHMEPON Yo

autois hoti peri anastaseOs nekrOn egO krinomai sEmeron huph

G846 G3754 G4012 G386 G3498 G1473 G2919 G4594 G5259

pp DatPIm  Conj Prep n_Gen Sg f a_GenPlm pp 1 Nom Sg viPres Pas 1 Sg Adv Prep

them that ABOUT UP-STANDing OF-DEAD-ones | AM-beING-JUDGED  toDAY by

concerning  resurrection of-dead-ones
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Translation : AV

Acts 24

16 And herein do | exercise
myself, to have always a
conscience void of offence
toward God, and [toward]
men.

7 Now after many years |
came to bring alms to my
nation, and offerings.

18 Whereupon certain  Jews
from Asia found me purified in

the temple, neither with

multitude, nor with tumult.

19°'Who ought to have been
here before thee, and object, if
they had ought against me.

20 Or else let these same [here]
say, if they have found any evil
doing in me, while | stood
before the council,

21 Except it be for this one
voice, that | cried standing
among them, Touching the
resurrection of the dead | am
called in question by you this
day.

© 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



YMDON
humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
You()
ye
24:22 AKOYCAC A€E TAYTA O PHAIZ ANEBAAETO AYTOYC AKPIBECTEPON
akousas de tauta ho phElix anebaleto autous akribesteron
G191 G1161 G5023 G3588 G5344 G306 G846 G199
vp Aor Act Nom Sgm  Conj pdAccPIn t NomSgm n_NomSgm vi2AorMid3Sg ppAccPIm Adv Con
HEARIng YET these THE FELIX UP-CAST them more-EXACTly
these- -postpone more-accurately
EIADC T2 TIEPI THC OAOY EITTIIDN OTAN AYCIAC
eidOs ta peri tEs hodou eipOn hotan lusias
G1492 G3588 G4012 G3588 G3598 G2036 G3752 G3079
vp Perf Act Nom Sg m t_AccPln  Prep t_ GenSgf n_GenSgf vp2AorActNomSgm  Conj n_Nom Sg m
HAVING-PERCEIVED  THE ABOUT THE WAY sayING when-EVER  LYSIAS
being-acquainted- the(P) concerning whenever
o XIAIAPXOC KATABH A IACNCDCOMAI TA KAO YMAC
ho chiliarchos katabE diagnOsomai ta kath humas
G3588 G5506 G2597 G1231 G3588 G2596 G5209
t_Nom Sgm n_Nom Sgm vs 2Aor Act 3 Sg vi Fut midD 1 Sg t_AccPlIn Prep pp 2 Acc PI
THE THOUSAND-chief MAY-BE-DOWN-STEPPING |-SHALL-BE-investigatiNG THE according-to  YOU(P)
captain may-be-coming-down affairs ye
24:23 AINTAZAMENOC TE TWD EKATONTAPXH THPEICOAI TON TIAYAON
diataxamenos te to hekatontarchE tEreisthai ton paulon
G1299 G5037 G3588 G1543 G5083 G3588 G3972
vp Aor Mid Nom Sg m Part t_DatSgm n_DatSgm vn Pres Pas t_AccSgm n_AccSgm
prescribing BESIDES  to-THE HUNDRED-chief TO-BE-beING-KEPT  THE PAUL
centurion
EXEIN TE ANECIN KA1 MHAENA KWOAYEIN TWN IA1CION AYTOY
echein te anesin kai mEdena kOluein ton idion autou
G2192 G5037 G425 G2532 G3367 G2967 G3588 G2398 G846
vn Pres Act Part n_Acc Sg f Conj a_AccSgm vn Pres Act t_GenPIm a_GenPIm ppGenSgm
TO-BE-HAVING BESIDES UP-LETTing AND NO-YET-ONE TO-BE-FORBIDDING OF-THE OWN OF-him
ease no-one to-be-preventing own(P)
YTIHPETEIN H TIPOCEPXECOAI AYTWD
hupEretein hE proserchesthai autO
G5256 G2228 G4334 G846
vn Pres Act Part vn Pres midD/pasD pp Dat Sgm
TO-BE-subservING OR TO-BE-TOWARD-COMING  to-him
to-be-coming-to
24:24 META A€E HMEPAC TINAC TIAPAITENOMENOC o PHAIZ CYN
meta de hEmeras tinas paragenomenos ho phElix sun
G3326 G1161 G2250 G5100 G3854 G3588 G5344 G4862
Prep Conj n_Acc Pl f px Acc PI f vp 2Aor midD Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm Prep
after YET DAYS ANY BESIDE-BECOMING THE FELIX TOGETHER
some coming-along togetheryith
APOYCIAANH TH FYNAIKI AYTOY OYCH IOYAAIA METETMEMYATO TON
drousillE tE gunaiki autou ouskE ioudaia metepempsato ton
G1409 G3588 G1135 G846 G5607 G2453 G3343 G3588
n_Dat Sg f t DatSgf n_DatSgf ppGenSgm vpPresvxx Dat Sgf a_DatSgf vi Aor midD 3 Sg t_Acc Sgm
to-DRUSILLA THE WOMAN OF-him BEING JUDA-an he-after-SENDS THE
Drusilla wife Jewess he-sends-after
TIAYAON KAl HKOYCEN AYTOY TIEPI THC €IC XPICTON TTICTEWC
paulon kai Ekousen autou peri tEs eis christon pisteOs
G3972 G2532 G191 G846 G4012 G3588 G1519 Gb5547 G4102
n_Acc Sgm Conj viAor Act3Sg pp GenSgm Prep t_ GenSgf Prep n_AccSgm n_GenSgf
PAUL AND HEARS OF-him ABOUT THE INTO ANOINTED BELIEF
him concerning Christ faith
24:25 AIAANECOMENOY A€E AYTOY TIEPI AIKAIOCYNHC KAl EFKPATEIAC KAI
dialegomenou de autou peri dikaiosunEs kai egkrateias kai
G1256 G1161 G846 G4012 G1343 G2532 (G1466 G2532
vp Pres midD/pasD Gen Sgm  Conj ppGenSgm  Prep n_GenSgf Conj n_GenSgf Conj
OF-THRU-sayING YET him ABOUT JUSTice AND IN-HOLDing AND
of-arguing concerning  righteousness self-control
TOY KPIMATOC TOY MEAAONTOC €CECOAI EMPOBOC T'ENOMENOC o
tou krimatos tou mellontos esesthai emphobos genomenos ho
G3588 G2917 G3588 G3195 G2071 G1719 G1096 G3588
t GenSgn n_GenSgn t_GenSgn vpPresAct Gen Sgn vn Fut vxx a_Nom Sgm vp 2Aor midD Nom Sgm t_Nom Sgm
THE JUDGment THE beING-ABOUT TO-SHALL-BE IN-FEAR BECOMING THE
impending affrighted
PHAIZ ATTEKP I16H TO NYN EXON TTOPEYOY KAIPON A€E
phElix apekrithE to nun echon poreuou kairon de
G5344 G611 G3588 G3568 G2192 G4198 G2540 G1161
n_Nom Sg m vi Aor midD 3 Sg t_Acc Sgn Adv vp Pres Act Acc Sg n vm Pres midD/pasD 2 Sg n_Acc Sgm Conj
FELIX answerED THE NOW HAVING YOU-BE-GOING SEASON YET
be-you-going ! occasion
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Translation : AV

Acts 24

22 And when Felix heard

these things, having more
perfect knowledge of [that]
way, he deferred them, and
said, When Lysias the chief
captain shall come down, | will
know the uttermost of your
matter.

22 And he commanded a
centurion to keep Paul, and to
let [him] have liberty, and that
he should forbid none of his
acquaintance to minister or
come unto him.

24 And after certain days,
when Felix came with his wife
Drusilla, which was a Jewess,
he sent for Paul, and heard him
concerning the faith in Christ.

25 And as he reasoned of
righteousness, temperance, and
judgment to come, Felix
trembled, and answered, Go
thy way for this time; when |
have a convenient season, |
will call for thee.
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METAAABWDN METAKAAECOMAI ce

metalabOn metakalesomai se

G3335 G3333 G4571

vp 2Aor Act Nom Sgm  vi Fut Mid 1 Sg pp 2 Acc Sg

WITH-GETTING I-SHALL-BE-WITH-CALLING YOU

ing-giv I-shall-be-calling-for

24:26 AMA A€E KA1 EATTIZION OTI1 XPHMATA AOOGHCETAI AYTW
hama de kai elpizOn hoti chrEmata dothEsetai autO
G260 G1161 G2532 G1679 G3754 G5536 G1325 G846
Adv Conj Conj vp Pres Act Nom Sgm  Conj n_Acc Pln vi Fut Pas 3 Sg pp Dat Sgm
SIMULTANEOUS  YET AND EXPECTING that moneys SHALL-BE-BEING-GIVEN  to-him
at-the-same-time also money(P) him

YT10 TOY TIAYAOY onwc AYCH AYTON AlO KA

hupo tou paulou hopOs lus auton dio kai

G5259 G3588 G3972 G3704 G3089 G846 G1352 G2532

Prep t_GenSgm n_GenSgm Adv vs Aor Act 3 Sg pp Acc Sg m Conj Conj

by THE PAUL WHICH-how he-SHOULD-BE-LOOSING him THRU-WHICH AND

so-that wherefore also

TITYKNOTEPON AYTON METATTEMITOMENOC OMIAEL AYTW

puknoteron auton metapempomenos hOmilei autO

G4437 G846 G3343 G3656 G846

a_Acc Sgn Cmp pp Acc Sgm vp Pres midD/pasD Nom Sgm vilmpf Act 3 Sg pp Dat Sg m

more-FREQUENT  him after-SENDING he-conversED  to-him

more-frequently sending-after

24:27 AIETIAC A€E TIAHPDOEICHC EAABEN AIAAOXON o PHAIZ TTOPKI1ON
dietias de plErOtheisEs elaben diadochon ho phElix porkion
G1333 G1161 G4137 G2983 G1240 G3588 G5344 G4201
n_Gen Sg f Conj vp Aor Pas Gen Sgf  vi2Aor Act3Sg n_ Acc Sgm t_ NomSgm n_NomSgm n_AccSgm
OF-TWO-YEAR YET BEING-FILLED GOT THRU-RECEIVer THE FELIX PORCIUS
of-two-years being-fulfilled successor

$bHCTON OEAWN TE XAPITAC KATAOECOAI ToOIC IOYAAIOIC O

phEston thelOn te charitas katathesthai tois ioudaiois ho

G5347 G2309 G5037 G5485 G2698 G3588 G2453 G3588

n_Acc Sgm vpPres ActNom Sgm  Part n_Acc PIf vn 2Aor Mid t DatPlm a_DatPIm t_Nom Sgm

FESTUS WILLING BESIDES graces TO-DOWN-PLACE  to-THE JUDA-ans THE

favors to-curry-with the Jews

PHAIZ KATEAITIEN TON TIAYAON AEAEMENON

phElix katelipen ton paulon dedemenon

G5344 G2641 G3588 G3972 G1210

n_Nom Sgm vi2AorAct3Sg t AccSgm n_AccSgm vp PerfPas Acc Sgm
FELIX left THE PAUL HAVING-been-BOUND
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26 He hoped also that money
should have been given him of
Paul, that he might loose him:
wherefore he sent for him the
oftener, and communed with
him.

27 But after two years Porcius
Festus came into Felix'room:
and Felix, wiling to shew the
Jews a pleasure, left Paul
bound.
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